
 

 

ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ФИЛОЛОШКОГ ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ 

 

На основу Одлуке Изборног већа Филолошког факултета Универзитета у Београду 

бр.   1025/1 од 27. 4. 2016. године, а у складу са чланом 65 Закона о високом образовању 

Републике Србије, и чланом 116 Статута Филолошког факултета Универзитета у 

Београду, изабрани смо за чланове Комисије за избор кандидата који су се јавили на 

расписани конкурс за једног ванредног професора за ужу научну област Српски језик, 

предмет Савремени српски језик. Захваљујући Изборном већу Филолошког факултета за 

поверење које нам је указало, част нам је да Факултету поднесемо следећи 

ИЗВЕШТАЈ 

На расписани конкурс за једног ванредног професора за ужу научну област Српски 

језик, предмет Савремени српски језик, објављен у листу „Послови” бр. 673, од 11. маја 

2016. године, пријавио се један кандидат – др Весна Ломпар, доцент за Савремени српски 

језик на Катедри за српски језик и јужнословенске језике Филолошког факултета у 

Београду. 

I. БИОГРАФИЈА КАНДИДАТКИЊЕ ДР ВЕСНЕ ЛОМПАР 

 

Весна Ломпар је рођена 6. XII 1963. г. у Шапцу, где је завршила основну и средњу 

школу. Године 1983. уписала се на Групу за српскохрватски језик и југословенске 

књижевности Филолошког факултета у Београду, где је 1987. г. дипломиралa oдбранивши 

дипломски рад из области морфофонологије Фонетско-морфолошке промене у вези са 

суфиксом -ка. Постдипломске студије завршила је 1991. г. одбранивши магистарски рад са 

темом Факултативност на фонетском и морфолошком нивоу српскохрватског језика. 

Од 1987. г. запослена је на Филолошком факултету у Београду, до 1992. г. као 

асистент-приправник, а од тада до 2006. г. у звању асистента за исти предмет на Катедри 

за јужнословенске језике и општу лингвистику. Године 2006. изабрана је у звање доцента 

за предмет Савремени српски језик, а године 2011. реизабрана у исто звање. 

Докторску дисертацију под насловом Систематизација врста речи и њихових 

категорија у сербокроатистичким граматикама одбранила je 2005. године. 

На основним студијама доцент др Весна Ломпар изводи наставу на предметима 

Савремени српски језик I, Култура језичког изражавања, Морфологија са творбом речи и 

Српски језик I (област: морфологија у ужем смислу). Поред наставе на Катедри за српски 

језик, држи часове у Центру за српски језик као страни. Активно учествује у раду 

Међународног славистичког центра као предавач на Скупу слависта – семнинару српског 



језика, књижевности и културе изводећи наставу на специјалном курсу, као и на Курсу за 

усавршавање лектора српског језика као страног. 

 На мастер студијама у оквиру програма Српски језик држи наставу на изборном 

курсу Морфологија српског језика – специјални курс и на обавезном курсу Примењена 

граматика (студијски програм Српски језик као страни). На докторским студијама изводи 

наставу на изборном курсу Врсте речи и флективна морфологија. 

Доц. др Весна Ломпар учествовала је на већем броју домаћих и међународних 

научних скупова са рефератима и научним радовима као што су: Међународни научни 

састанак слависта у Вукове дане, Међународни научни скуп Српски језик као страни у 

теорији и пракси, Међународна научна конференција Србија између Истока и Запада, 

XVI научна конференција Педагошка истраживања и школска пракса и др. 

 Редовно учествује на Републичком зимском семинару за наставнике српског језика 

у Београду, који организује Друштво за српски језик и књижевност Србије. Такође, од 

2006. године држи предавања на Семинарима српске језичке културе, а од 2010. године и 

на Семинару о иновацијама у настави српског језика, које организује Задужбина Илије М. 

Коларца. Од 1988. до 1989. била је лектор на Југословенском семинару за стране слависте. 

              Весна Ломпар учествовала је на реализицији следећих пројеката: (1) 1996−2000: 

Развојни процеси у савременом српском језику у оквиру његове прве теме – Фонолошка и 

граматичка структура савременог српског језика; (2) 2002−2005: Терминолошка 

стандардизација лингвистичког описа савременог српског језика (1748); (3) 2006–2009: 

Теоријско-методолошки оквир за модернизацију описа српског језика (148021); (4) од 

2010: Српски језик и његови ресурси (178006); (5) 2008–2009: Предлагање образовних 

стандарда за крај првог циклуса образовања за предмете Српски језик, Математика и 

Природа и друштво ‒ компонента Српски језик; (6) 2010 – 2012: Развијање образовних 

стандарда за крај основног, општег средњег и средњег стручног образовања (ИПА 2008); 

(7) 2012–2013: Праћење и унапређење образовних стандарда за крај основног образовања; 

(8) 2013: Припрема ученика за полагање завршног испита  ‒ годишњи тестови знања из 

наставних предмета матерњи језик и математика; (9) 2015–2016: Припремање 

инструмената програма и реализације завршног испита у основном образовању;  (10) 

2010–2012:  Развијање образовних стандарда за крај основног, општег средњег и средњег 

стручног образовања (ИПА 2008); (11) 2013–2014: Припрема предметних исхода за 

наставни предмет Српски језик и Српски као нематерњи (у овиру пројекта ИПА 11). 

               Доц. др Весна Ломпар учествује као члан комисије за израду и одбрану мастер 

радова, а више пута у својству ментора. Такође, више пута била је и члан комисија за 

преглед и оцену магистарских и докторских радова. Под менторством Весне Ломпар 

одбрањен је 2013. године магистарски рад Растка Јевтовића (Обележена лексика у 

драмама Александра Поповића). Године 2015. под њеним менторством одбрањен је 

докторат Данијеле Станић (Систем назива за боје у лирској народној поезији) и Марине 

Спасојевић (Двовидски глаголи у савременом српском језику). Као ментор руководи 

израдом докторских дисертација:  Именске речи које се јављају само у множини у српском 



језику (Бојана Мојсиловић), Видски парњаци у српском језику (имперфективни глагол : 

перфективни глагол изведен префиксима за-, из-, на-, о-, по-, с- и -у) (Весна Ђорђевић), 

Сингуларија тантум у српском језику (Марија Милосављевић Тодоровић) и Граматички 

минимум српског као страног језика (Небојша Маринковић). 

Др Весна Ломпар је члан  управе Друштва за српски језик и књижевност  Србије, у 

оквиру којег учествује у изради тестова за такмичење из српског језика (од 1991. године). 

Такође, од 2009. до краја 2015. године била је главни уредник часописа Свет речи, чији је 

издавач Друштво за српски језик Србије. 

 

II. БИБЛИОГРАФИЈА ДОЦ. ДР ВЕСНЕ ЛОМПАР 

 

Библиографија обухвата све периоде рада на Универзитету кандидаткиње др Весне 

Ломпар и овде је доносимо на основу конкурсне документације подељену на периоде: (1) 

од почетка рада до 2006. године, (2) од 2006. до 2011. године и (3) од 2011. до 2016, из које 

се види веома успешан и континуиран научни и стручни рад кандидата доц. др Весне 

Ломпар. 

Библиографију чине:     

(1) До избора у звање доцента  (1987–2006) 
 

Академски радови  

Магистарски рад „Факултативност на фонетском и морфолошком нивоу 

српскохрватског језика” (Филолошки факултет у Београду, 1992. год.).  

Докторска дисертација „Систематизација врста речи и њихових категорија у 

сербокроатистичким граматикама” (Филолошки факултет у Београду, 2005. год.).  

Уџбеници 

1. (2004). треће издање (прво изд. 2001) Говоримо српски, Уџбеник српског језика за 

странце (као коаутор са др Ј. Јокановић-Михајлов), МСЦ, Београд: Чигоја штампа, стр. 96. 

ISBN 86-80267-60-0 

 

Приручници 

1. (2004). Збирка задатака из српског језика: за квалификациони испит за упис у средње 

школе: школске 2004/2005. године (у коауторству са А. Антић и др.), Министарство 

просвете и спорта Републике Србије, Београд: Просветни преглед, стр. 188. 

2. (2005). Збирка задатака из граматике српског језика за основну школу (у коауторству  

са Д. Кликовац), Службени лист СЦГ; Српска школска књига, Београд, стр. 260. 



Чланци и студије  

1. (1991). „Неке језичке особине романа Калуђер и хајдук Стојана Новаковића”, Зборник 

Матице српске за славистику, бр. 41, Нови Сад, стр. 155–161. 

ISSN 0352-5007  

 

2. (1991). „О једном значењу речи насељеник”, Наш језик, Београд, XXIX, св. 1–2, стр. 82–

83. 

ISSN 0027-8084  

3. (1996). „Обележена лексика у драми Развојни пут Боре Шнајдера Александра 

Поповића”, Српски језик, бр. 1–2, Београд, стр. 175–181. 

ISSN 0354-9259 

4. (1997). „Заменице са префиксом и- у српском језику”, Научни састанак слависта у 

Вукове дане, Београд, бр. 26/2, 1997, стр. 155–163. 

ISSN 0351-9066 

[Рад објављен и на руском језику: Весна Й. Ломпар, „Местоимения с префиксом и- в 

сербском языке”, в: Работы по языкознанию Кафедры сербского языка Филологического 

факультета Белградского университета, Биб. Язык и литература, Серия Труды о языке и 

литературе, Кн. 3, Белград, 2015, с. 287–299] 

5. (1997/98). „О (не)познатим речима – Шта је кетман?”, Свет речи, Београд, бр. 4/5, стр. 

67. 

ISSN 1450-6211 

6. (1997/98). „Ја не могу или ја не могу”, Свет речи, Београд, бр 4/5, 1997/98, стр. 68. 

ISSN 1450-6211 

7. (1998). „Статус и класификација речци у сербокроатистичким граматикама”, Научни 

састанак слависта у Вукове дане, Београд, бр. 27/2, стр. 239–246. 

ISSN 0351-9066 

8. (1999/2000). „О (не)познатим речима – Шта је то хомункул?”, Свет речи, Београд, бр 

9−12, стр. 62. 

ISSN 1450-6211 

9. (2000) „Дистрибуција конкурентних падежних наставака именица према 

сербокроатистичким граматикама и речницима”, Научни састанак слависта у Вукове 

дане, Београд, бр. 29/1, стр. 161–175. 

ISSN 0351-9066 

10. (2003). „Систематизација врста речи у савременом српском језику”, Научни састанак 

слависта у Вукове дане, Београд, 32/3, стр. 35–51. 

ISSN 0351-9066 

11. (2003). „Дефинисање именица, Научни састанак слависта у Вукове дане”, Београд, 

32/3, 2003, стр. 51–63. 

ISSN 0351-9066 



12. (2004). „Значај појединачних примера за дефинисање језичких појмова”, Научни 

састанак слависта у Вукове дане, Београд, 33/3, стр. 47–55. 

ISSN 0351-9066 

 

13. (2004). „Анализа приступа придевима у сербокроатистичким граматикама”, Наш језик, 

Београд, књ. 35/1-4, стр. 23–29. 

ISSN 0351-9066 

14. (2005). „О класификацији именица у сербокроатистичким граматикама”, Научни 

састанак слависта у Вукове дане, Београд, 34/3, стр. 177–185. 

ISSN 0351-9066     

 

Прикази 

1. (1992). „Изазов реторичких фигура” (Милош Ковачевић, Граматика и стилистика 

стилских фигура, Сарајево, 1991, стр. 228)“, Књижевност и језик, Београд, XXXIX, бр. 1, 

стр. 84−86. 

ISSN 0454-0689  

2. (1995). „Божо Ћорић: Српски за странце, 5. измењено издање, Београд, 1995, МСЦ: 

Завод за међународну научну, културну, просветну и техничку сарадњу Републике Србије, 

ЧиП штампа”, Књижевност и језик, Београд, XLIII, бр. 3−4, стр. 179−181. 

ISSN 0454-0689 

3. (1997). „Два нова часописа”, Књижевност и језик, Београд, XLV, бр. 1, стр. 147−151. 

ISSN 0454-0689 

4. (1997). „Језик данас, Гласило Матице српске за културу усмене и писане речи, Нови 

Сад, бр. 1/1997”, Славистика, Београд, књ. 1, стр. 184−185. 

ISSN 0351-9066 

5. (1997). „Свет речи 2−3, Средњошколски часопис за српски језик и књижевност”, 

Књижевност и језик, Београд, XLV, бр. 4, стр. 87−89. 

ISSN 0454-0689 

 

Библиографије 

1. (1996). „Библиографија радова проф. Живојина Станојчића”, Српски језик, Београд, бр. 

1−2, стр. 7−12. 

2. (2000). „Библиографија радова из морфологије и творбе речи (1950−2000)”, Наш језик, 

бр. 33, 3−4, стр. 159−193 (у коауторству са др М. Радовић-Тешић). 

ISSN 1450-6211 

Приређивачки рад 

1. (1998). Српски језик кроз тестове, Друштво за српски језик и књижевност Србије, 

Београд, (приређивач одељака: Фонетика, Морфологија и Језичка култура). 



Учешће на научним скуповима 

НАУЧНИ СКУП У СПОМЕН СТОЈАНУ НОВАКОВИЋУ, Шабац, 1. и 2. новембра 1990. 

[Рад под бр. 1, објављен у целини]. 

25. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

1−6. септембар 1995. [Рад под бр. 3, објављен у целини]. 

26. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

9−14. септембар 1996. [Рад под бр. 4, објављен у целини]. 

27. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

9−13. септембар 1997. [Рад под бр. 7, објављен у целини]. 

29. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

Нови Сад, 14−19. септембар 1999. [Рад под бр. 3, објављен у целини]. 

Учешће на сесијама у оквиру пројекта Терминолошка стандардизација лингвистичког 

описа савременог српског језика: 

32. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

11−15. септембар 2002. [Рад под бр. 11, објављен у целини]. 

33. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

10−14. септембар 2004. [Рад под бр. 12,објављен у целини]. 

34. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

15−18. септембар 2005. [Рад под бр. 14, објављен у целини].  

 

(2) Од избора у звање доцента до реизбора (2006–2011) 

 

Уџбеници 

1. (2007). четврто издање (прво изд. 2001) Говоримо српски, Уџбеник српског језика за 

странце (са др Ј. Јокановић-Михајлов), МСЦ, Београд: Чигоја штампа, стр. 96. 

ISBN 978-86-80267-60-9 

2. (2007). Српски језик за 5. разред основне школе
3
, Граматика, Klett, 2010, стр. 123 (прво 

издање 2007). (Прикази: Павловић, Миодраг (2009). „Српски језик и књижевност. 

Наставни комплет уџбеника за пети разред“, Школски час српског језика и књижевности, 

год. XXVII, бр. 1, стр. 101−195) 

ISBN 978-86-7762-116-2 

3. (2008). Српски језик за 6. разред основне школе
3
, Граматика, Klett, 2010, стр. 127 (прво 

издање 2008). 

ISBN 978-86-7762-153-7 



4. (2009). Српски језик за 7. разред основне школе
2
, Граматика,Klett, стр. 143 (прво издање 

2009). (Прикази: Чутура Р., Илијана (2010). „Прича о цару који није знао граматику“, 

Узданица, год. VII, бр. 1, стр. 187−191). 

ISBN 978-86-7762-177-3 

5. (2010). Српски језик за 8. разред основне школе
2
, Граматика, Klett, стр. 143. 

ISBN 978-86-7762-222-0 

Приручници 

1. Српски језик за 5. разред основне школе
3
, Радна свеска (као коаутор са Н. Станковић-

Шошо), Klett, 2010, стр. 148 (прво издање 2007). 

ISBN 978-86-7762-121-6 

2. Српски језик за 6. разред основне школе
3
, Радна свеска, Klett, 2010, стр. 112 (прво 

издање 2008). 

ISBN 978-86-7762-154-4 

3. Српски језик за 7. разред основне школе
2
, Радна свеска (као коаутор са Н. Станковић-

Шошо), Klett, 2010, стр. 131 (прво издање 2009). 

ISBN 978-86-7762-178-0 

4. Српски језик за 8. разред основне школе, Радна свеска (као коаутор са З. Несторовић и З. 

Грушановићем), Klett, 2010, стр. 140. 

ISBN 978-86-7762-223-7 

 

Студије и чланци 

1. (2007). „Неличне заменице и заменички прилози у настави српског језика као страног”, 

Српски као страни језик у теорији и пракси: зборник радова, Београд, стр. 131−139.  

ISBN 978-86-86419-21-7;  

УДК 371.3::811.163.41'243 811.163.41'366) 

2. (2007). „Називање, дефинисање и класификација прилога у граматикама 

српскохрватског / српског језика”, Научни састанак слависта у Вукове дане, Београд, 

35/3, 2007, стр. 69−77. 

UDK 80 ISSN 0351-9066 

3. (2008). „Неименована младунчад”, Свет речи, Београд, бр 25/26, стр. 72−74.  

ISSN 1450-6211 

4. (2009). „Заступљеност и статус узвика у сербокроатистичким граматикама”, Српски 

језик, Београд, XIV/1-2, стр. 467−478. 

ISSN 0354-9259;  811.163.4'367.628 

 

Прикази 

1. (2007). „Незаобилазна књига за све који се баве говорном културом (Јелица Јокановић-

Михајлов, Акценат и интонација говора на радију и телевизији, Београд, Друштво за 



српски језик и књижевност Србије, 2006)”, Књижевност и језик, Београд, LIV, бр. 1−2, 

стр. 159−161. 

ISSN 0454-0689;  811.163.41'342.8:544.19(049.3) 

Учешће на научним скуповима 

35. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

7−10. септембар 2005. Учешће на сесији у оквиру пројекта Терминолошка 

стандардизација лингвистичког описа савременог српског језика. [Рад под бр. 2, објављен 

у целини].       

МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ СКУП СРПСКИ КАО СТРАНИ ЈЕЗИК У ТЕОРИЈИ И 

ПРАКСИ, Београд, 20–21. октобар 2006. Реферат: „Неличне заменице и заменички 

прилози у настави српског језика као страног”, Рад објављен (у целини) у зборнику 

Српски као страни језик у теорији и пракси : зборник радова, Београд, 131−139. 

МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ СКУП СРПСКИ КАО СТРАНИ ЈЕЗИК У ТЕОРИЈИ И 

ПРАКСИ II, Београд, 22–24. октобар 2010. Реферат: „Род именица и тип деклинације у 

настави српског језика као страног”; Рад објављен (у целини) у зборнику Српски као 

страни језик у теорији и пракси II, 19–27.  

Учешће на стручним семинарима 

Учешће на ТРАДИЦИОНАЛНОМ РЕПУБЛИЧКОМ ЗИМСКОМ СЕМИНАРУ  ЗА 

НАСТАВНИКЕ И ПРОФЕСОРЕ СРПСКОГ ЈЕЗИКА И КЊИЖЕВНОСТИ, у организацији 

Друштва за српски језик и књижевност Србије и Филолошког факултета у Београду. Рад у 

методичкој радионици: Критеријум за избор примера у настави језика (2006); Рад у 

методичкој радионици: Проблеми у обради бројева у настави (2007); Рад у методичкој 

радионици: Речце у српском језику – проблеми у настави (2008); Рад у методичкој 

радионици: Именице страног порекла у српском језику: проблеми у настави (2010). 

СЕМИНАР СРПСКЕ ЈЕЗИЧКЕ КУЛТУРЕ, Задужбина Илије М. Коларца,  Вежбе из 

морфологије српског језика (2006, 2007, 2008).  

СЕМИНАР КА САВРЕМЕНОЈ НАСТАВИ СРПСКОГ ЈЕЗИКА И КЊИЖЕВНОСТИ, у 

организацији Друштва за српски језик и књижевност Србије и Филолошког факултета у 

Београду. Предавање: Проблеми у обради заменица у настави. Семинар за наставнике и 

професоре српског језика и књижевности,  Шабац, 28. 4. 2007; Крагујевац, 2. 06. 2007, 

Краљево, 13. 10. 2007, Смедерево, 20. 10, 2007. 

 

 

 



(3) Од реизбора у звање доцента (2011–2016) 

Монографије 

1. (2016). Врсте речи и граматичка пракса (од Вука до данас), Београд: Друштво за 

српски језик и књижевност Србије, Чигоја штампа, стр. 426.     

ISBN 978-86-84885-73-1 

 

Уџбеници 

1. (2012). Граматика, уџбеник за први разред гимназија и средњих стручних школа, Klett, 

стр. 172. 

ISBN 978-86-7762-297-8 

2. (2014). Граматика, уџбеник за други разред гимназија и средњих стручних школа, (као 

коаутор са А. Антић), Klett, стр. 228. 

ISBN 978-86-7762-533-7 

3. (2015). Граматика, уџбеник за трећи разред гимназија и средњих стручних школа, (као 

коаутор са А. Антић), Klett, стр. 202. 

ISBN 978-86-7762-639-6 

4. (2016). Граматика, уџбеник за четврти разред гимназија и средњих стручних школа, 

(као коаутор са А. Антић), Klett, стр. 253. 

Приручници 

1. (2013). Наставни листови 5, уз Граматику српског језика за 5. разред основне школе 

(као коаутор са С. Јовановић), Klett,  стр. 80. 

ISBN 978-86-7762-370-8 

2. (2013). Решења наставних листова 5, уз Граматику српског језика за 5. разред основне 

школе са упутствима и задацима за додатну наставу (као коаутор са С. Јовановић), Klett, 

стр. 80. 

ISBN 978-86-7762-371-5 

3. (2013). Наставни листови 6, уз Граматику српског језика за 6. разред основне школе 

(као коаутор са С. Јовановић), Klett, стр. 80. 

ISBN 978-86-7762-372-2 

4. (2013). Решења наставних листова 6, уз Граматику српског језика за 6. разред основне 

школе са упутствима и задацима за додатну наставу (као коаутор са С. Јовановић), Klett,  

стр. 84. 

ISBN 978-86-7762-373-9 

5. (2013). Наставни листови 7, уз Граматику српског језика за 7. разред основне школе 

(као коаутор са С. Јовановић), Klett, стр. 80. 

ISBN 978-86-7762-386-9 



6. (2013). Решења наставних листова 7, уз Граматику српског језика за 7. разред основне 

школе са упутствима и задацима за додатну наставу (као коаутор са С. Јовановић), Klett,  

стр. 76. 

ISBN 978-86-7762-387-6 

7. (2013). Наставни листови 8, уз Граматику српског језика за 8. разред основне школе 

(као коаутор са С. Јовановић), Klett,  стр. 88. 

ISBN 978-86-7762-388-3 

8. (2013). Решења наставних листова 8, уз Граматику српског језика за 8. разред основне 

школе са упутствима и задацима за додатну наставу (као коаутор са С. Јовановић), Klett,  

стр. 84. 

ISBN 978-86-7762-389-0 

9. (2014). Асоцијације у настави српског језика и књижевносри, приручник за наставнике, 

(као коаутор са Ј. Живановић, Н. Кљајић, М. Марковић, Б. Никић и С. Чорболоковићем), 

Klett, стр. 127. (Прикази: Зорица Несторовић, „Асоцијације у наставној пракси”, 

Књижевност и језик, година LXI, бр. 3‒4, Београд 2014, стр. 415‒417). 

ISBN 978-86-7762-194-0 

10. (2014). Језичке главоломке, Klett, стр. 102. 

ISBN 976-86-7762-654-9 

 

Студије и чланци 

1. (2011).  „Род именица и тип деклинације у настави српског језика као страног”, Српски 

као страни језик у теорији и пракси II: тематски зборник радова, Београд, стр. 19–27. 

UDK 811.163.41’373  811.163.41’243 

ISBN 978-86-6153-058-6 

2. (2012). „Концепција онлајн курса српског као страног језика” (као коаутор са В. 

Крајишник), Научни састанак слависта у Вукове дане, Београд, 41/3,  стр. 167–176. 

UDK 371.3::811.163.41’243  37.018.43:004.738.5|:811.163.41’243 

ISBN 978-86-6153-088-3 

ISSN 0351-9066 

3. (2013). „Специфичност вежби у онлајн курсу српског као страног језика” (као коаутор 

са В. Крајишник), Научни састанак слависта у Вукове дане, Београд, 42/3, стр. 115–124. 

UDK  811.163.41’373.611(082) 811.163.41’374(082) 

ISBN  978-86-6153-177-4 

ISSN  0351-9066 

4. (2014). „Учење на даљину ‒ платформе за учење српског и савременог грчког као 

страног језика”, (као коаутор са В. Крајишник, П. Мутавџићем и В. Стојичићем), Србија 

између истока и запада: наука, образовање, култура, уметност (тематски зборник у 4 

књиге), књ. 4 (Језици Балкана у компаративном и интердисциплинарном контексту),  

Београд, стр. 213–225. 

ISВN: 978-86-6153-210-8 (#књ. #4) 



ISВN: 978-86-6153-206-1 (за издавачку целину) 

5. (2014). „Примена језичких игара у настави граматике српског језика”, (као коаутор са 

М. Пејић), Књижевност и језик, година LXI, бр. 3‒4, Београд, стр. 329‒341. 

УДК: 371.3::811.16341'36  371.382:811.163.41 

ISSN: 0454-0689; UDK [821.163. 41+81]:37 

6. (2015). „Искуства у онлајн курсу српског као страног језика за ниво А1”, (као 

коаутор са В. Крајишник), Научни састанак слависта у Вукове дане, Београд, књига 44/3, 

Београд, стр.75‒84. 

ISВN: 978-86-6153-305-1 (књ.3); UDK371.3::811.163.41’243;  

UDK: 37.018.43:004.738.5]:: 811.163.41’243; ISSN: 03519066 

7. (2016). „Дефинисање и класификација предлога у сербокроатистичким граматикама”, 

Српски језик, Београд, XXI, стр. 261–276. 

UDK: 811.163. 4’367.633 

8. (2016). „Језичке игре и модели у настави српског као страног језика на примеру 

компарације придева”, Српски као страни језик у теорији и пракси III: тематски зборник 

радова, Београд, стр. 77–85. 

ISBN: 978-86-6153-313-6 

UDK: 371.:811.163. 41’243 

           811.6341’366.55 

 

Учешће на научним скуповима 

41. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

15–17. IX 2011. год. [Рад под бр. 2, објављен у целини]. 

42. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

12−14. IX 2012. год.  [Рад под бр. 3, објављен у целини]. 

МЕЂУНАРОДНА НАУЧНА КОНФЕРЕНЦИЈА Србија између Истока и Запада, Београд, 

27‒29. септембар 2013. [Рад под бр. 4, објављен у целини]. 

XVI НАУЧНА КОНФЕРЕНЦИЈА Педагошка истраживања и школска пракса, Београд, 

25. октобар. 2013, (као коаутор са М. Пејић). [Рад под бр. 5, објављен у целини ]. 

44. МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ САСТАНАК СЛАВИСТА У ВУКОВЕ ДАНЕ, Београд, 

11−14. IX 2014. год. Учешће на сесији у оквиру пројекта Српски језик и његови ресурси: 

теорија, опис и примене. [Рад под бр. 6, објављен у целини]. 

МЕЂУНАРОДНИ НАУЧНИ СКУП СРПСКИ КАО СТРАНИ ЈЕЗИК У ТЕОРИЈИ И 

ПРАКСИ III, Београд, 24–25. октобар 2014. [Рад под бр. 8, објављен у целини]. 

 



Учешће на стручним семинарима 

Учешће на ТРАДИЦИОНАЛНОМ РЕПУБЛИЧКОМ ЗИМСКОМ СЕМИНАРУ ЗА 

НАСТАВНИКЕ И ПРОФЕСОРЕ СРПСКОГ ЈЕЗИКА И КЊИЖЕВНОСТИ, у организацији 

Друштва за српски језик и књижевност Србије и Филолошког факултета у Београду:  рад у 

методичкој радионици: Типичне ученичке грешке  у морфологији и творби речи (2012); 

Игра асоцијација у настави граматике (са сарадницима: Б. Антић, М. Марковић, 

С.Чорболоковићем (2013); Језички квизови у настави граматике (са сарадницима: Б. 

Антић, М. Марковић, С.Чорболоковићем (2014). 

СЕМИНАР КА САВРЕМЕНОЈ НАСТАВИ СРПСКОГ ЈЕЗИКА И КЊИЖЕВНОСТИ, у 

организацији Друштва за српски језик и књижевност Србије и Филолошког факултета у 

Београду. Предавање: Употреба бројних придева  у савременом српском језику. Семинар 

за наставнике и професоре српског језика и књижевности, Смедерево, 19. октобар 2013; 

Увежбавање врста речи. Семинар за наставнике и професоре српског језика и 

књижевности, Краљево, 7. мај 2016. 

НЕГУЈМО СРПСКИ ЈЕЗИК циклус ЈЕЗИЧКА КУЛТУРА ДАНАС, Задужбина Илије М. 

Коларца, 30. 11. 2015. Предавање: Језичка култура и акценатска норма. 

Предавања одржана на Скупу слависта у периоду од 2011. до 2014. у организацији 

Међународног славистичког центра објављена у посебној публикацији МСЦ-а: 

1. (2012). „Однос заменица и заменичких прилога са префиксом и- и префиксом не- у 

српском језику”, Семинар српског језика, књижевности и културе, Предавања 1, МСЦ, 

Београд, стр. 143‒148. 

ISBN 978-86-6153-087-6 

2. (2013). „Употреба бројних придева у савременом српском језику”, Семинар српског 

језика, књижевности и културе, Предавања 2, МСЦ, Београд, стр. 155‒161. 

ISBN978-86-6153-179-8 

3. (2014). „Када се употребљава ионако, а кад и иначе у савременом српском језику”, 

Семинар српског језика, књижевности и културе, Предавања 3, МСЦ, Београд, стр. 

147‒150. 

ISBN 978-86-6153-198-9 

4. (2015). „Неличне заменице и заменички прилози у настави српског језика као страног”, 

Семинар српског језика, књижевности и културе, Предавања 4, МСЦ, Београд, стр. 

157‒165. 

ISBN 978-86-6153-260-3 

 

[Ови радови публиковани су и у књизи  Путевима српског језика, књижевности и 

културе 1, Београд, 2015 (ISBN 978-86-6153-295-5); (на руском језику.) Путями сербского 

јазыка, литератури и культури, Т.1, Белград, 2015 (ISBN 978-86-6153-334-1).] 



III. МИШЉЕЊЕ О ДОСАДАШЊЕМ НАУЧНОМ И СТРУЧНОМ РАДУ 

Како је реч о избору кандидата у ново звање, ми смо овом приликом навели списак 

свих научних и стручних прилога доц. др Весне Ломпар, дакле, како оних објављених пре 

њеног последњег реизбора (одељак 1 и 2), тако и оних после реизбора у звање доцента у 

периоду од 2011. до 2016. године (одељак 3). Увид у биографију и библиографију 

показује свестраност кандидаткињиног научног интересовања и њену одличну 

ангажованост у струци. 

Научна интересовања доц. др Весне Ломпар пре свега се односе на област врста 

речи и морфологију са морфофонологијом, али и на друга питања модерног књижевног 

језика. Њена научна спрема, познавање савремене општелингвистичке литературе, 

заинтересованост за нове приступе, уз општу културу, представљају солидну и завидну 

основу за успешно бављење и најсложенијом проблематиком савременог српског језика. 

Већи број радова, као што се види из наведене библиографије, представљају реферати 

саопштени и продискутовани на научним конференцијама међународног карактера, и 

објављени у целини у зборницима са ових научних симпозија. 

Овом приликом за оцену научних и стручних квалификација доц. др Весне Ломпар 

узели смо радове објављене после реизбора у звање доцента (одељак 3). 

 

1. Највреднији научни прилог доц. Др Весне Ломпар свакако представља монографија 

Врсте речи и граматичка пракса (од Вука до данас), објављена у едицији Библиотека 

„Књижевност и језик”, као књ. 49 те едиције (Београд, 2016, стр. 426), наведена у 

библиографији под бр. 1 . Изабравши ову област морфологије за тему своје докторске 

дисертације и успешно је обрадивши, др Весна Ломпар није престала да се бави овом 

проблематиком, већ се посветила продубљивању питања развоја српске граматичке 

мисли од самих почетака стандардизовања српског језика до данас. 

Монографија садржи следећа поглавља: Увод, I. Врсте речи и граматичке 

категорије, II. Именице, III. Придеви,  IV. Заменице, V. Бројеви,  VI. Глаголи,  VII. 

Прилози,  VIII. Предлози,  IX. Везници,  X. Речце,  XI. Узвици, Закључак. У Уводу и 

првом поглављу разматрају се теоријска питања класификације, систематизације, 

анализе и дефинисања врста речи и њихових категорија. Анализирајући називе, 

дефиниције и класификације врста речи у граматикама српског (српскохрватског) језика, 

од Вука до данас, ауторка износи предлоге којима се „постојеће дефиниције и 

класификације могу допунити и унапредити”.  

 У монографији је, према речима рецензента проф. др Живојина Станојчића, 

„систематски део обраде дат о врстама речи српског језика, онај део који је изложен у 

десет централних поглавља ове студије (II‒XI), апсолутно испунио циљ који је ауторка 

себи поставила: систематски приказ приступа материји облика речи српског језика и 

примена научне класификације те материје у школској настави”. У рецензији се веома 

позитивно оцењује научни приступ кандидата за којег се каже да се показао као „врло 

компетентни лингвист, који уважава све релевантне досадашње проучаваоце 

морфологије српског језика, а који у своја истраживања уноси и савремену научну 

методологију нашега времена, основану на модерним лингвистичким теоријама”. У 

рецензији се истиче да је одлика ове значајне лингвистичке студије њена „добра научна 

заснованост, прецизно и јасно дефинисање сваке од морфолошких категорија које се 

обрађују, као и јасно утврђивање система и језичких јединица у тим системима”. Због 



свега реченог ова књига представља „значајан прилог науци о српском језику”, али и 

„важан прилог настави српског језика у школској пракси свих нивоа”. 

 

  2.   Посебно занимање доц. др Весне Ломпар јесте за могућност увођења језичких игара 

у оквиру наставе граматике српског језика. У раду „Примена језичких игара у настави 

српског језика”, у бројним језичким радионицама одржаним у оквиру програма 

усавршавања наставника српског језика на традиционалним зимским семинарима у 

организацији Друштва за српски језик и књижевност Србије, у коауторским радовима, у 

самосталном приручнику „Језичке главоломке”, показује се заинтересованост аутора за 

иновирање у настави језика. Успешност ових нових приступа проверавана је 

експериментално, а резултати испитивања показали су, како аутор наводи, да „применом 

различитих језичких игара ученици могу савладати и не сасвим једноставну наставну 

јединицу као и то да знање које су стекли увежбавајући градиво кроз језичке игре 

ученици могу без проблема применити на решавање класичних задатака”. Важан 

закључак који ауторка изводи јесте „анализа резултата добијених на основу упитника за 

процену мотивације за учење кроз игре показује да су игре у настави довеле до промене 

става према овом виду вежбања у позитивном смеру.  

 

3. Доц. др Весна Ломпар успешно се бави унапређивањем наставе српског и као 

матерњег и као страног језика, настављајући да примењује резултате свог научног 

истраживања у изради граматика и уџбеника српског језика (наведени у библиографији), 

који су у научној и стручној јавности оцењени као веома успешна уџбеничка остварења.  

Читав низ радова др Весне Ломпар представља прилог унапређивању наставе српског 

језика као страног што је наш и научни, и стручни, и цивилизацијски задатак, и заузима 

важно место у остваривању језичке политике. Представићемо неколико радова као 

илустрацију напред реченог. У овим радовима значајну улогу има примена модерних 

методологија у савлађивању некад врло компликоване језичке проблематике. 

У раду „Неличне заменице и заменички прилози у настави српског језика као 

страног” указује се на могућност обједињавања класификација неличних заменица и 

заменичких прилога, кад је реч о настави српског језика као страног. Зависно од нивоа 

студената, наводе се три табеле које странцима знатно олакшавају усвајање поменуте 

врсте заменица и прилога. У раду „Дефинисање и класификовање предлога у 

сербокроатистичким граматикама”, анализира се заступљеност и статус предлога као 

врсте речи у сербокроатистичким граматикама од Вука до данас. На основу анализе дају 

се одређени „предлози којима се постојеће придевске дефиниције и класификације могу 

допунити, а самим тим и унапредити”. Исти прагматички циљ остварен је и у раду 

„Називање, дефинисање и класификација прилога у граматикама српскохрватског / 

српског језика”. Питањима обраде граматике српског језика, посебно врста речи у 

настави српског језика као страног, припада и рад под насловом „Род именица и тип 

деклинације у настави српског језика као страног”. У раду се говори о избору 

репрезентативних примера на основу којих странцима који уче српски језик на почетном 

нивоу треба представити везу именичког рода са одговарајућом деклинационом врстом. 

Поред репрезентативних примера уводе се и именице које нису типични представници 

одређене врсте, али су, како аутор истиче, чак и на почетном нивоу, веома фреквентне. У 

таквим случајевима предлаже се ослањање на програм у којем је садржан довољно 



велики број информација којима могу бити обухваћени сви изузеци и несистемски 

случајеви. 

4.  Доц. др Весна Ломпар веома активно учествује на пројектима чији је циљ 

усавршавање наставе језика у вези с применом нових технологија. Посебну групу радова 

наведених у библиографији представљају они у којима је реч о коришћењу или примени 

нових информационих технологија у настави српског језика као страног. Ауторка истиче 

да „коришћење информационих технологија већ дуго игра важну улогу у области 

образовања и престало је да буде алтернативан вид учења, доступан само у појединим 

научним областима и за малобројне кориснике”. Указује се на то да је код нас „тај 

процес још увек недовољно развијен, а један  од покушаја прилагођавање наставе новим 

методама представља и организација онлајн курса српског као страног језика за почетни 

ниво учења”. У овим радовима износи се концепција курса српског као страног језика за 

одрасле кориснике и учење на даљину, приказује се садржај курса нивоа А1, подељен по 

структурним и садржајним целинама, даје се опис мудл платформе, која је послужила 

као техничка подршка за реализацију овог програма. Ауторка се бави и 

специфичностима типова и структуре вежби у онлајн курсу, где се наглашава предност 

вежби овога типа у односу на конвенционалне, али се такође указује и на недостатке 

мудл платформе када је у питању избор вежби. Ауторка наглашава да стечено искуство 

предавача у вези са онлајн наставом српског језика као страног (за нови А1) „представља 

основ боље организације курса у будућности”, као и да може помоћи у разјашњавању 

„недоумица око тога да ли онлајн настава може успешно да замени класичну наставу 

(српског као) страног језика, тј. да ли студенти постижу боље резултате користећи 

средства која им нуде информационе технологије”.  

Заокружујући оцену о научном, наставном и стручном раду кандидата доц. др 

Весне Ломпар можемо само да поновимо оцене које су и приликом претходних избора 

и реизбора истицане – да Весна Ломпар поседује изванредан смисао за наставни, 

педагошки рад, за преношење знања студентима Филолошког факултета при извођењу 

наставе на основним, мастер и докторским студијама. Она веома успешно изводи 

наставу на основним студијама из предмета Савремени српски језик I, Култура језичког 

изражавања, Морфологија са творбом речи и Српски језик I (област: морфологија у 

ужем смислу). Активно изводи и наставу српског језика као страног за полазнике 

Центра за српски језик као страни. Од асистентских дана учествује у раду 

Међународног славистичког центра при Филолошком факултету изводећи наставу 

најпре као лектор, а затим предавач на општем, факултативном (специјалном) курсу, 

као и на Курсу за усавршавање лектора српског језика као страног. 

Доц. др Весна Ломпар веома је ангажована као ментор при изради магистарских, а 

сада мастер и докторских радова. Тренутно је под руководством Весне Ломпар у току 

израда четири докторске дисертације из области српског језика. 

За све време свог ангажовања на Катедри за српски језик, доц. др Весна Ломпар 

учествује у различитим активностима и Друштва за српски језик Србије, као предавач 

на различитим семинарима за усавршавање наставника, уредник часописа Друштва 

„Свет речи” (2009‒2015), учествујући у изради тестова за општинска, регионална и 

републичка такмичења из српског језика и језичке културе и бројним другим 

активностима.  

При сваком ангажовању доц. др Весна Ломпар показује изузетну посвећеност свом 

послу, негујући узоран колегијалан однос са студентима и колегама на Катедри.  



IV. МИШЉЕЊЕ О ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ЗА РАД УТВРЂЕНИХ 

ЗАКОНОМ 

 

Комисија сматра да до 

ц. др Весна Ломпар својим научним, стручним и педагошким квалитетима 

испуњава све законске услове за избор у звање ванредног професора за ужу научну 

област Српски језик, предмет Савремени српски језик.  

 

V. ЗАКЉУЧАК И ПРЕДЛОГ 

 

На основу свега што је горе речено Комисија изражава своју потпуну 

увереност у квалитете кандидата и са задовољством предлаже Изборном већу 

Филолошког факултета да др Весну Ломпар, доцента, изабере у звање ванредног 

професора за ужу научну област Српски језик, предмет Савремени српски језик.  

 

С поштовањем,            

 

                                                                   К О М И С И Ј А 

 

 

У Београду, 

27. маја 2016. г  Др Драгана Мршевић-Радовић,  

                                                            редовни професор 

 

 

            

    Др Вељко Брборић, ванредни професор 

 

 

    Др Божо Ћорић, редовни професор 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 


